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Preface	
Divan Shams is a collection of poems written by the Persian poet and Sufi mystic 
Mawlānā Jalāl-ad-Dīn Muhammad Balkhī, also known as Rumi. A compilation of 
lyric poems written in the Persian language, it contains 3,230 ghazals. While following 
the long tradition of Sufi poetry as well as the traditional metrical conventions of 
ghazals, the poems in the Divan showcase Rumi’s unique, trance-like poetic style. 
Written in the aftermath of the disappearance of Rumi’s beloved spiritual teacher, 
Shams-i Tabrizi, the Divan is dedicated to Shams and contains many verses praising 
him and lamenting his disappearance. Although not a didactic work, Divan still 
explores deep philosophical themes, particularly those of love and longing.	

This is the fourth of nine volumes. It presents ghazals 1096 to 1458 of the Divan, the 
poems whose rhymes run from the letter Re to the letter Mim: 363 poems in 3,840 
couplets, each Persian couplet followed by its English translation, line by line. 
Volumes 1 to 3 hold ghazals 1 to 1095.	

The object of this work is to translate all poems of the Divan Shams, line by line so 
that the young generation of Persians unable to read the original Farsi can read it and 
encourage them to learn Farsi.	

 نیدلاللاج انلاوم یسراپ فوصتم و رعاش طسوت هک تسا ییاهرعش زا یاهعومجم ،سمش ناوید
 ۳۲۳۰ لماش هعومجم نیا .تسا هدش هتشون ،دوشیم هتخانش مه یمور مان هب هک ،یخلب دمحم
 یاهرعش زا ینلاوط فیدر رد هک یلاح رد .دناهدش هتشون یسراف نابز هب نآ یاهرعش و تسا لزغ
 ناشن ار یمور یدنبسنرت و هژیو یرعش کبس ،ناوید یاهرعش ،لزغ یتنس دعاوق تیاعر اب و یفوص
 هب و هتفای شراگن ،یزیربت سمش ،یمور بوبحم یناحور ملعم ندش دیدپان زا سپ رثا نیا .دنهدیم

 ۀرابرد فسأت و فیرعت ۀرابرد بئاصم و اهتیب زا یرایسب لماش و تسا هتفای صاصتخا سمش
 یسررب هب نانچمه اما ،دوشیمن یقلت یشزومآ رثا کی ناونع هب ناوید دنچ ره .تسا وا ندش دیدپان

	.دزادرپیم ،سوه و قشع ثحابم هژیو هب ،قیمع یفسلف ثحابم

 هک ییاهلزغ ؛دریگیم رب رد ار ناوید ۱۴۵۸ ات ۱۰۹۶ یاهلزغ و تسا دلج هن زا مراهچ دلج ،باتک نیا
 نآ یپ رد و یسراف تیب ره ،تیب ۳۸۴۰ رد لزغ ۳۶۳ :تسا »م« فرح ات »ر« فرح زا اهنآ ۀیفاق

	.دنراد رب رد ار ۱۰۹۵ ات ۱ یاهلزغ موس ات مکی یاهدلج .تیب نامه یسیلگنا ۀمجرت

 نا رانک رد و یسراف نتم ( تسا طخ هب طخ هویش هب یمور یاهرعش یمامت همجرت ،راک نیا فده
	)یسلگنا هب طخ نامه



 مک مک و دنناوخب ار نآ دناوتب ،دناوخب ار لیصا یسراف یاهرعش دنناوت یمن یناریا ناوج لسن هک
	.دنوشب ار یسراف نابز نتفرگ دای هب قیوشت

	تسوزرآ مناتسلگ و غاب هک خر یامنب

	تسوزرآ مناوارف دنق هک بل یاشگب

Reveal your face, for my desire is a garden and a flower bed.	

Open your lips, for my wish is abundant sweetness.	
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ر فرح   -  Letter Re 

 ربخ یراد وا قشع رس ز رگ :۱۰۹۶ لزغ

Ghazal 1096: If you have news from the head of his love,	
	ربخ یراد وا قشع رس ز رگ

	رگن ناناج رد و قشع رد هدب ناج
If you have news from the head of his love,	

Give your soul in love and look towards the Beloved.	
	دیدپان شجوم و تسییایرد قشع

	رهگ شجوم و شتآ ایرد بآ
Love is an ocean, its waves are endless,	

The water is fire, and its waves are pearls.	
	وا زا ییوس ره و رارسا شرهوگ

	رب هار ینعم یوس ار یکلاس
Its essence is a mystery, and every direction is from it,	

For the seeker, the path leads towards the meaning.	
	یوم وچمه ملاع ود ره زا یشک رس

	ربخ یبای نیا زا ییوم رس رگ
You pull your head from both worlds like a hair,	
If you find a hair's worth of news from this affair.	

	بش مین مدوب هتفخ یتسم شود
	رذگ ام رب ار هام نآ داتفواک

Last night, I was asleep in drunkenness at midnight,	
When that moon passed over us.	

	باتهام رد نم درز یور دید
	رت کشا زا ام درز یور درک

My yellow face saw itself in the moonlight,	
And my yellow face turned even more yellow from tears.	

	دادب ملصو تبرش دمآ شمحر
	رگد یناج نم یوم کی کی تفای

His mercy came, gave me the elixir of union,	
Each of my hairs found a different life.	

	بارش زا مدوب هداتفا تسم هچ رگ
	رو هدید نم رب یوم کی کی تشگ

Although I had fallen drunk from wine,	
Each of my hairs saw and witnessed.	

	نوک ود ره باتفآ نآ خر رد



	رظن مدرکیمه لقعیلا تسم
In the face of that sun, both worlds disappeared,	

Drunk, I gazed without reason.	
	

 رسپ یا تسناورهر دنب لقع :۱۰۹۷ لزغ

Ghazal 1097: Reason is a barrier for travelers, oh son	
	رسپ یا تسناورهر دنب لقع
	رسپ یا تسنایع هر نکشب دنب

Reason is a barrier for travelers, oh son	
Break the barrier, the path is clear, oh son.	

	باجح ناج و بیرف لد و دنب لقع
	رسپ یا تسناهن هس ره نیا زا هار

Reason is a barrier, heart is deceitful, and soul is veiled	
The path is hidden from all three, oh son.	

	یتساخرب لد و ناج و لقع ز نوچ
	رسپ یا تسنامگ رد مه نیقی نیا

When you rise above reason, soul, and heart	
This certainty is also in doubt, oh son.	

	تسین درم وا تفرن دوخ زا وک درم
	رسپ یا تسناسفآ دردیب قشع

The man who does not go beyond himself is not a man	
Love without pain is a myth, oh son.	

	تسود شیپ نک فده ار دوخ هنیس
	رسپ یا تسنامک رد شریت هک نیه

Direct your heart towards your friend	
Beware, for his arrow is in the bow, oh son.	

	دش هتسخ شریت مخز زک یاهنیس
	رسپ یا تسناشن دص شنیبج رد

A heart that is weary from the wounds of his arrow	
A hundred signs are on his forehead, oh son.	

	تسین مرن ناکزان راک قشع
	رسپ یا تسناولهپ راک قشع

Love is not the work of delicate ones	
Love is the work of warriors, oh son.	

	دش هدنب ار ناقشاع رم وا یک ره
	رسپ یا تسنارق بحاص و ورسخ

Whoever becomes a servant to the lovers	
Is a king and master of the Quran, oh son.	



	سرپ قشع زا سرپم سک زا ار قشع
	رسپ یا تسناشفرد ربا قشع

Don't ask anyone about love, ask love itself	
Love is raining down like clouds, oh son.	

	تسین جاتحم شنم ینامجرت
	رسپ یا تسنامجرت ار دوخ قشع

My words do not need an interpreter	
Love is its own interpreter, oh son.	

	نیمتفه نامسآ رب یور رگ
	رسپ یا تسنابدرنوکین قشع

If you set your face towards the seventh heaven,	
Love is the noble ladder, oh son.	

	دوریم یناوراک هک اجک ره
	رسپ یا تسناوراک هلبق قشع

Wherever a caravan may go,	
Love is the caravan's qibla (direction of prayer), oh son.	

	تدبیرفن ات قشع زا ناهج نیا
	رسپ یا تسناهج وت زا ناهج نیاک

This world is far from love until you approach it,	
For this world is your world, oh son.	

	فدص نوچ شماخ و دنبرب ناهد نیه
	رسپ یا تسناج مصخ تنابز نیاک

Close your mouth and be silent like a shell,	
For this tongue of yours is an enemy to your soul, oh son.	

	نامداش ناج و دمآ زیربت سمش
	رسپ یا تسنارق شسمش اب کنوچ

Shams Tabrizi came and my soul became joyful,	
For my union with Shams is like that of the Quran, oh son.	

	

 رسپ یا ناج و لدیب نم مدمآ :۱۰۹۸ لزغ

Ghazal 1098: I have come heartless and soulless, oh son	
	رسپ یا ناج و لدیب نم مدمآ
	رسپ یا ناوخرب شقن نیب نم گنر

I have come heartless and soulless, oh son	
Read my color among the patterns, oh son.	

	یدمآ وت مدمان نم طلغ ین
	رسپ یا ناهنپ هدنب دوجو رد

I did not come by mistake, you came	



Hidden in the servant's existence, oh son.	
	دنخب شتآ رد هظحل کی رز وچمه

	رسپ یا نادنخ تخب ینیبب ات
Laugh like gold in the fire for a moment	
So you may see fortune laughing, oh son.	

	تساههشیدنا ملد تابارخ رد
	رسپ یا ناتسم وچ هداتفا مه رد

In the ruins of my heart, there are thoughts	
Fallen together like drunkards, oh son.	

	راد شوگ ناتسم روش و راد یاپ
	رسپ یا نابرد تسج و تسکش رد

Keep your feet steady and listen to the drunken clamor	
In defeat and search, at the door, oh son.	

	یاهنییآ تمدروآ و مدمآ
	رسپ یا نادرگم ور و نیب یور

I have come and brought you a mirror	
Look at your face and do not turn away, oh son.	

	تسوت نامیا هنییآ نم رفک
	رسپ یا نامیا رفک ردنا رگنب

My disbelief is your faith's mirror	
Look for faith within disbelief, oh son.	

	یشماخ رد اههرعن نم منزیم
	رسپ یا نایوگ شوماخ مدمآ

I cry out in silence	
I have come to speak in silence, oh son.	

	

 رس وت وناز رس رب هداهن یا :۱۰۹۹ لزغ

Ghazal 1099: Placed upon your knee, my head	
	رس وت وناز رس رب هداهن یا
	ربخاب هلمج ناج نورد زو

Placed upon your knee, my head	
And within my soul, fully aware.	

	تسین شوپور شکرس تمشچ شیپ
	رصب نآ یافص رب اهنیرفآ

Before your eyes, there is no rebellious disguise,	
Blessings upon the purity of that sight.	

	تسین مشچ نآ منص یا تسنوخ رحب
	رظن نآ مخز ز لد یا رذحلا



The sea is bloody, oh beloved, that eye is not present	
Beware, oh heart, of the wound caused by that gaze.	

	تساههدژم ار لد هچ رگ وا هژم رد
	رذح یو زا ناقشاع یا رذحلا

Although her eyelashes bring good news to the heart,	
Beware, oh lovers, of her and her gaze.	

	تسهتفخ بآ هاک ریز هب وا
	رس تفر ین رو خاتسگ هنم اپ

She has fallen asleep under the straw and water,	
Don't be impudent, even if you don't bow your head.	

	ییدادیب ره لصا یلکش هتفخ
	رسپ یا یپسخن وت شباوخ ز ات

The essence of every tyranny is asleep in a form,	
So that you don't fall asleep, oh son.	

	وت ز هماج نم درک مهاوخ هراپ
	رتمرگ نیز یاهراپ ردارب یا

I will tear apart my garment from you,	
Oh brother, a piece of it is warmer than this.	

	وک دهش ییوگ و یماشآ هکرس
	رکش وک ییوگ و رهز رد وت تسد

You drink vinegar and say, "Where is the honey?	
Your hand is in poison and you say, "Where is the sugar?	

	ینزیم نوباص تسیرمع ار حور
	رگم یا تسدوبن ناج دوخ ار وت ای

You have been washing your soul with soap for a lifetime,	
Or perhaps you have no soul at all.	

	ار هنییآ ینز لقیص یک هب ات
	رگ هنییآ زا رخآ تداب مرش

How long will you polish the mirror?	
Finally, be ashamed of the mirror.	

	زیرگ یزیربت سمش رحب یوس
	رهگ تناج هنیآ ز درآرب ات

Escape towards the sea of Shams Tabrizi,	
So that your soul's gem may be lifted from the mirror.	

	

 رش و روش هم نآ تخیگنایم هک سب :۱۱۰۰ لزغ

Ghazal 1100: The moon would stir up such tumult and commotion,	
	رش و روش هم نآ تخیگنایم هک سب



	ربز و ریز ناهج وا درکیم هک سب
The moon would stir up such tumult and commotion,	

And he would turn the world upside down with his motion.	
	دنامن شحرش تقاط ار نابز رم
	رس درکیم نینچمه هتشگ هریخ

The tongue has lost the ability to describe it,	
And bewildered, it continues to nod its head in agreement.	

	هدش نابنج نینچمه رس اسب یا
	رت نامشچ اب و کشخ ناهد اب

Many a head has been shaken in this way,	
With dry mouth and wet eyes.	

	ام رای لایخ نیب شمشچ ود رد
	رصب نآ داوس رد ناصقر صقر

In his two eyes, he sees the imagination of our beloved,	
Dancing and swaying in the darkness of that vision.	

	نیا زا دعب شثیدح میوگ رس هب نم
	رسپ یا نتفگ ز متسب نابز نم

I will speak of his story no more from now on,	
I have closed my mouth from speaking, oh son.	

	ور مرن میسن یا ور وا شیپ
	رگنرد شیور هب نیشنب وا شیپ

Go softly before him, oh gentle breeze,	
Sit before him and gaze upon his face.	

	ابص داب یا رگنب شزیت زیت
	رف و یبوخ زا نک رپ ار لد و مشچ

Look quickly at him, oh morning breeze,	
Fill your eyes and heart with his beauty and grace.	

	شرتور ار ام رای ینیبب رو
	رظن رد تریغ ز دشاب یاهدرپ

If you see our beloved's face more radiant,	
A veil of jealousy will cloud your sight.	

	بآ رد دشاب وم سکع دشابن وم
	رکش ردنا شرت دشاب یتروص

Hair may not be present, but its reflection is in the water,	
A sour face may be sweet in sugar.	

	تسیچ زاب نیا نخس زا مدرک هبوت
	رگم ار شناقشاع دوبن هبوت

I have repented of speaking, what else is there to do?	
For lovers, there is no repentance.	



	تسرزاگ نوچ وا قشع هشیش هبوت
	رگ هشیش راک تسیچ رزاگ شیپ

Repentance is like glass in the presence of the Gazelle,	
What is the use of glass before the Gazelle?	

	یاپ ریز مزیرب هشیش منکشب
	ربخیب درم یاپ رد دلخ ات

I will break the glass and pour it under my feet,	
So that the ignorant man may find eternity at my feet.	

	دش هتسخ وک ره تسام رای هنحش
	رب هنحش شیپ هب هتسب ارم وگ

The beloved's court is where the weary find rest,	
Tell me to approach and be bound to the court's crest.	

	تسام نادنز خنز هاچ ار هنحش
	رب یاپ شفلز ریجنز مهن ات

The beloved's court is our well, prison and all,	
So I may lay my head at the feet of his hair's thrall.	

	نلاد هدنز یا شوخ نادنز و دنب
	ربتعم اج نآ تسیشیع ارم شوخ

The prison and chains are pleasant, O living hearts,	
My pleasure is authentic in that place.	

	وا قشع زا هام وچ مهاکیم هچ رگ
	رمق رب نودرگ هچ مدرگیم هچ رگ

Although I wane like the moon from his love,	
Although I revolve, what is the sky to the moon?	

	لزغ نیا رگید لاس دص نم دعب
	رمس دشاب یفسوی لامج نوچ

After a hundred years, this ghazal of mine	
will be like the beauty of Yusuf in summer shine.	

	کاخ ریز دسوپن زگره لد کناز
	رگج زا متفگن متفگ لد ز نیا

For the heart never decays beneath the earth,	
I spoke of this from the heart, not from the liver.	

	کاپ ناغرم امش مدوواد وچ نم
	رطتسم روبز نوچ اهلزغ نیو

Like David, I am pure, and you are birds,	
These ghazals are like the Psalms, divinely inspired.	

	زیرم ناغرم نیا رپ ایادخ یا
	رگرای ناج زا دندوواد هب نوچ

Oh God, do not let these birds fall,	



As they are like David, in love with their soul.	
	مهنیم بل رب تسد ایادخ یا
	رتتسم متشگ هچ ناز میوگن ات

Oh God, I place my hand on my lips,	
So I do not reveal the secret of what has made me hidden.	

	

 رگن شراسخر یوس کمرن مرن :۱۱۰۱ لزغ

Ghazal 1101: Gently, look towards his face so soft and fair,	
	رگن شراسخر یوس کمرن مرن
	رگن شرامخ مشچ اشگب مشچ

Gently, look towards his face so soft and fair,	
Open your eyes, behold his drunken stare.	

	یتمیق قیقع نآ ددنخب نوچ
	رگن شراتفرگ لد نارازه دص

When that precious carnelian smiles,	
Behold the hundreds of hearts captured by it.	

	وش رادیب و یتسم زا رآرب رس
	رگن شرادیب تخب و راب و راک

Rise up from drunkenness and become awake,	
Behold his work, his fate, and his wake.	

	لد نایاپیب غاب رد آردنا
	رگن شرایسب نیریش هویم

Enter into the endless garden of the heart,	
Behold the many sweet fruits within it.	

	نیبب شناصقر زبس یاههخاش
	رگن شراخیب یاهلگ نآ فطل

See the dancing green branches of the garden,	
Behold the grace of those thornless flowers.	

	ناهج شقن تروص ینیب دنچ
	رگن شرارسا یوس و درگزاب

How long will you see the form and image of the world?	
Turn back and behold the secrets within it.	

	تابن و ناویح عبط رد نیب صرح
	رگن شراثیا و یریس نآ زا دعب

See greed in the nature of animals and plants,	
Then behold their satiation and sacrifice.	

	سب و تسقشع تعنص یریس و صرح
	رگن شراک ار قشع یدیدن رگ



Greed and satiation are the craft of love,	
If you haven't seen love, behold its work.	

	ار زیمآ گنر قشع یدیدن رگ
	رگن شراز قشاع یور گنر

If you haven't seen the colorful love,	
Behold the mournful face of the lover.	

	تسوا هک یرازاب راوشد نینچ اب
	رگن شرادیرخ رزیب و رز اب

With such a difficult market that he owns,	
Behold the buyer with or without gold.	

	

 راک هچ امیا اب و تفگ اب ار قشع :۱۱۰۲ لزغ

Ghazal 1102: What use are words and gestures in love?	
	راک هچ امیا اب و تفگ اب ار قشع
	راک هچ امسا تروص اب ار حور

What use are words and gestures in love?	
What use are names and forms for the soul?	

	رای ناگوچ رد دنایوگ ناقشاع
	راک هچ اپ اب ای و تسد اب ار یوگ

Lovers say, "In the beloved's polo field we are	
What use are hands or feet to the ball?	

	دوریم دنار شناگوچ اجک ره
	راک هچ لااب اب و تسپ اب ار یوگ

Wherever he drives his polo ball, it goes	
What use are low or high shots to the ball?	

	ناتب یور رهظم و تسهنیآ
	راک هچ امیسدب و شامیسوکن اب

It is a mirror and manifestation of the idols' faces	
What use are their good or bad appearances?	

	تسغراف ندروخ بآ زا رامسوس
	راک هچ اقس و همشچ اب ارو رم

The snake is free from drinking water	
What use are springs and fountains to it?	

	تسوا ناطوا ریمض هک یلایخ نآ
	راک هچ اج اب و نکسم اب ار شاپ

That imagination which is the conscience of his homeland	
What use are houses and places to his foot?	

	ریثا زا وا تشذگرب هک ییسیع



	راک هچ امرگ ای و شامرس مغ اب
The Jesus who passed beyond the physical	
What use are his cold or warmth of grief?	

	بیغ یدان اب هتشک لیاسر یا
	راک هچ اغوغ اب و تفگ اب ار وت ور

Oh messengers killed by the call of the unseen	
What use are words and tumult to you?	

	

 راگن یا متفگ و تسم اج نآ متفر :۱۱۰۳ لزغ

Ghazal 1103: I went there drunk and said, "Oh beloved,	
	راگن یا متفگ و تسم اج نآ متفر

	راد شوگ یدرک هناوید ارم نوچ
I went there drunk and said, "Oh beloved,	

Listen, how you made me crazy.	
	تسیاهقلح رد نم شوگ رگنب تفگ
	راوشوگ نوچ وش هقلح نآ ی هتسب

He said, "Look, my ear is in a ring,	
Close that ring like an earring.	

	شاهقلح یوس تسد مدرب دوز
	رادب نم زا تسد هک دز نم رب تسد

I quickly brought my hand towards his ring,	
He struck my hand, saying "Take your hand off me.	

	یرب هرَ هگنآ وت هقلح نیا ردنا
	راوهاش وت یوش یرّدُ افص زک

Within this ring, then you may find the path,	
And become a king through purity divine.	

	هبش هگناو نم نیرز ی هقلح
	رامح اب یسیع خرچ رب دور یک

My golden ring, and then the night's likeness,	
Who will travel on the wheel of Jesus with a donkey?	

	

 رگد یباب یقشاع رد دش زاب :۱۱۰۴ لزغ

Ghazal 1104: The door of love has opened to another chamber,	
	رگد یباب یقشاع رد دش زاب
	رگد یبات یفسوی لامج رب

The door of love has opened to another chamber,	
A new radiance shines from the beauty of Joseph.	



	ار قشع هار نارادیب هدژم
	رگد یباوخ نم شود مدید کنآ

The good news for the awakened ones on the path of love,	
Is that last night I saw another dream.	

	نابلاط یارب زا دش هتخاس
	رگد یبابسا بابسا نیا ریغ

It was created for seekers,	
Other than this, there are no other means.	

	دش دقن درابنیم رگ اهربا
	رگد یبآ یگدنز یارب زا

If clouds don't rain, it's been tested,	
For life, there is another water.	

	دادب قح و دندش شکرس ناکرای
	رگد یباحصا باحصا نیا ریغ

Beloveds became rebellious and justice was served,	
Other than these companions, there are no other companions.	

	درک رومعم ار قشع راز هزبس
	رگد یبلاود و تشد ار ناقشاع

The meadow of love has become abundant,	
For lovers, there is another plain and revolving sphere.	

	قشع مخزرپ دب هک ییاهرگج نیو
	رگد یبلاق هب نازیوآرد دش

These livers, wounded by the pain of love,	
Are hanging on a different hook.	

	روخم مغ ددرگ ماندب رگا قشع
	رگد یباقلا و مان دراد قشع

If love becomes infamous, don't grieve,	
Love has another name and titles.	

	دش هراچ دریگ مشخ رگ رگشفک
	رگد یباقبق و لعن ار نایفوص

If the cobbler becomes angry, the solution is found,	
For Sufis, there is another sandal and cloak.	

	تسه هک ناد یفوص فرح دنادن رگ
	رگد یباب ار قشع یاهدرد

If the Sufi doesn't know the word, know that there is another door for the pains of 
love.	

	متخومآ نید سمش یاوه زا
	رگد یبادآ زیربت بناج

I learned the religion of Shams from the wind,	



In Tabriz, there is another etiquette.	
	

 روحس ره نم لد رد تلایخ یا :۱۱۰۵ لزغ

Ghazal 1105: Your imagination dances in my heart every dawn,	
	روحس ره نم لد رد تلایخ یا
	رون هراپ کی هم وچمه دمارخیم

Your imagination dances in my heart every dawn,	
Like a piece of moonlight shining on.	

	ام ناج نایم رد تبوخ شقن
	روش هچ هگناو دنکفا روش و شتآ

Your beautiful image in our souls,	
Ignites fire and passion, what a commotion!	

	نک ربص ییوگ و یدرک یشتآ
	رونت رد ندرک ربص منادن نم

You set a fire and say "be patient",	
I don't know how to be patient in the furnace.	

	تسم شود وت یدمآک یراد دای
	روح ناج ای یرپ ای یدوب هام

Do you remember when you came last night, drunk?	
Were you a moon, a fairy, or a heavenly soul?	

	رکش نوچ یتفگ هک ییاهنخس نآ
	رود ز یدرکیم هک اهتراشا ناو

The words you spoke were as sweet as sugar,	
And the gestures you made from afar.	

	وت هک ینعی یدزیم بل رب تسد
	روشمرب نم لد نیا یارب زا

You put your hand on your lips, meaning that	
You were worried about my heart.	

	ربص هک ینعی یهنیم بل رب تسد
	روبص دنام اجک تلعل بل اب

Putting your hand on your lips means patience,	
But with your ruby lips, where can patience remain?	

	ادخ ینعی ینکیم لااب هب ور
	رود راد ملامج زا ار دب مشچ

Lifting your face upwards means God,	
Keep the evil eye away from my beauty.	

	وت یور زو اهشقن زا کاپ وت یا
	رودص ردنا یفسوی ینامز ره



Oh, you who are pure from forms and appearance,	
At every moment, a Joseph is born in your breast.	

	

 ریگماو هن نایم ردنا ار زار :۱۱۰۶ لزغ

Ghazal 1106: Do not borrow the secret in between,	
	ریگماو هن نایم ردنا ار زار
	ریگم لااب زا هظحل ره ار هدنب

Do not borrow the secret in between,	
And lift me up every moment from above.	

	تساجک زا زیچ ره هک یناد وکن وت
	ریگم ام زا نآ تفر اهاطخ رگ

Do you know well that everything comes from somewhere,	
If there are mistakes, do not take them from us.	

	ماوت نآ موب رگ ییاتسور
	ریگم اتسر ار شیوخ ییاتسور

If I am from that village,	
Do not take me as a rustic.	

	یاهدرک ا تسقشع رد ارم نوچ
	ریگم اتس ریگ درگاش ارم دوخ

Since you have made me a lover,	
Take me as your disciple, not as yourself.	

	ولگ یریگیم قوذ زا ارم وت
	ریگم اج نآ تمیوگ ملانب ات

You take me by the throat with ecstasy,	
So I may cry out and say, "Do not take me from there.	

	ماوت کاشاخ هک شک مرحب یوس
	ریگم ایرد قیلا دوخ ارم وت

Head me towards the sea, for I am your reed,	
Do not take me as worthy of the sea.	

	مامت نیدلا حلاص دمآ تسلا زا
	ریگم ادرف زا و زورما ز ارو وت

Salahuddin came from the Alast,	
Do not take him from today or tomorrow.	

	

 دید دیدنبرب و دییآ نمچ رد :۱۱۰۷ لزغ

Ghazal 1107: Come to the garden and close your eyes,	
	دید دیدنبرب و دییآ نمچ رد



	رظن ره تعامج رب دتفین ات
Come to the garden and close your eyes,	
So that no gaze falls upon the gathering.	

	ماهدید نم ماهدرک اهنایز نم
	رس و اپیب ره مشچ زا اهمخز

I have caused losses, I have seen,	
Wounds from the eyes of every footless and headless.	

	وا مخز زک ام میدید دب مشچ
	رمق و سمش نایع ددرگ هیسور

We have seen with an evil eye, that from its wound	
Russia becomes apparent, Shams and Qamar.	

	گس مشچ ناریش مزر زا داب رود
	رخ نوک یسیع دهم زا داب رود

The wind is far from the battlefield of lion's eyes,	
The wind is far from the cradle of Jesus, the universe's donkey.	

	نادب مشچ زا تسنارپ ریت
	رپس ار ناشیا ریت دمآ تولخ

The arrow flew from the eye of that evil one,	
Solitude came to shield their arrow.	

	تسهتخیمآ دب و کین مشچ کیل
	رز ز دسانشنب سک ره ار بلق

But the good and evil eyes are mixed,	
No one recognizes gold from the heart.	

	دننک ناهنپ اههآ شنادهاز
	رحس تقو رد دنیوج یتولخ

The ascetics conceal their sighs,	
Seeking solitude at dawn.	

	دنین دوخ مکح هب ناتسم نیا کیل
	رگد ینصح قح ظفح زج ناشتسین

But these intoxicated ones do not sleep by their own will,	
Their only fortress is the protection of truth.	

	یشوخ فلا نزم نارپ مک داب
	رصب رد ار سخ و کاخ درآ داب

Do not boast of your happiness, wind with little feathers,	
The wind brings dust and chaff into the eyes.	

	

 رایب ران نوچ هداب ایقاس :۱۱۰۸ لزغ

Ghazal 1108: Bring wine like fire, oh cupbearer,	



	رایب ران نوچ هداب ایقاس
	رایب رارسا ز وت ار مغ عفد

Bring wine like fire, oh cupbearer,	
Bring the secret to dispel sorrow.	

	دشوجیم لد ز هک ار یاهداب
	رایب رادلد یقاس یا دوز

Bring quickly, oh beloved cupbearer,	
The wine that bubbles up from the heart.	

	نیبب هداب ایب قشع رفاک
	رایب رارقا و یم رد وش تسین

Come, oh infidel of love, and see the wine,	
Become nothing in it and bring confession.	

	ریگ ناتسم همه تسد ایقاس
	رایب رازلگ بناج نانچمه

Oh cupbearer, hold the hands of all the intoxicated ones,	
And bring them towards the garden, just like before.	

	ار نابوخ ام دهاش نیا شیپ
	رایب راغلب ز هتسب ندرگ

Bring the Bulgars' captive with a bound neck	
Before this witness, our beauties to inspect.	

	یدرک نایرع همه ار نانمؤم
	رایب رافک ز زین یورگ

You made all the believers naked,	
Bring the infidels as well, oh cupbearer.	

	ار تلود وگب زیربت سمش
	رایب رایسب و کدنا ریذپب

Shams Tabriz, say to fortune:	
Accept a little and bring much.	

	

 رایب گنرلگ هداب ایقاس :۱۱۰۹ لزغ

Ghazal 1109: Bring the rose-colored wine, oh cupbearer,	
	رایب گنرلگ هداب ایقاس
	رایب گنت لد درد یوراد

Bring the rose-colored wine, oh cupbearer,	
Bring the remedy for this narrow-hearted pain.	

	تسمزر زور هن تسمزب زور
	رایب گنچ ربب گنج رجنخ

The day is for celebration, not for war,	



Put away the sword of battle, bring the harp instead.	
	ناشکدرد ناشکدرد وت ز یا

	رایب گند مدنک هک ییدرد
Oh, from you, the pain-giver, the pain-giver,	
Bring a pain that will leave me speechless.	

	گند مدرگیمن درد ره ز نم
	رایب گنهرس هرس نآ یدرد

I do not become silent from any pain,	
Bring me the pain of that commander.	

	سومان و مان هن تسماج زور
	رایب گنن ربب شیپ زا مان

The day is for the cup, not for name and honor,	
Take away the name beforehand, bring disgrace.	

	قیقع گنس دنک هک ییایمیک
	رایب گنس وا رب نک نومزآ

The alchemist who turns stones into carnelian,	
Test him by bringing a stone to him.	

	تسکلف هن هنیآ لقیص
	رایب گنزرپ نهآ ناحتما ز

The mirror is not the sky, it is polished;	
Bring a rusty iron for the test.	

	دناوخیم ار وت رضخ همشچ
	رایب گنسرف هس ود شک وبس هک

The fountain of Khidr is calling you,	
Bring a pitcher that can hold two or three farsangs.	

	یراخیم ور هچ ز ندرگ سپ
	رایب گنهآ وت تسه رفظ کن

Why do you scratch your neck from which side?	
Look, victory is yours, bring the tune.	

	تسیوب شوخ رگا تسگنر فرح
	رایب گنریب و تروصیب ناج

If the word is colorful and pleasant,	
Bring the formless and colorless soul.	

	حور دیازفیب گنر ینک مک
	رایب گنش منص حور یوب

Reducing color increases the spirit,	
Bring the scent of the beloved's soul.	

	تلیح زا و لغد زا دنبب بل
	رایب گنهرف و تلیحیب ناج



Close your lips to deceit and trickery,	
Bring a soul without deceit and with culture.	

	

 ربخ هچ ار رکش رای بل زا :۱۱۱۰ لزغ

Ghazal 1110: What news of the sugar from the lips of the beloved,	
	ربخ هچ ار رکش رای بل زا

	ربخ هچ ار رمق و سمش شخر زو
What news of the sugar from the lips of the beloved,	

And what news of the sun and moon from his face, Shams?	
	دنز هچ یراهب داب شمد اب

	ربخ هچ ار رجش و ورس شدق زو
What does the spring breeze stir with his breath,	

And what news of the cypress and tree in his stature?	
	وا زا تشگ ربز و ریز ناهج رگ

	ربخ هچ ار ربز و ریز قشاع
If the world became upside down because of him,	

What news does the lover of upside down and right side up have?	
	تسین شرارسا مرحم ناج کنوچ

	ربخ هچ ار ربخ لها شهر زا
When the soul is not privy to his secrets,	

What news does the knowledgeable have of his path?	
	غاب هب تسنارگن سگرن هچ رگ
	ربخ هچ ار رت سگرن نمچ زا

Although the narcissus is anxious in the garden,	
What news does it have of the moist narcissus in the meadow?	

	شیوخ یتسم زا مه موق ره هتفگ
	ربخ هچ ار رگد موق ام ز هک

Each group has said of their own drunkenness,	
What news do they have of another group?	

	تسنوچ وت لد و ینوچ تفگ
	ربخ هچ ار رگج هتسخ نیا لد زا

How are you and how is your heart?" he said,	
What news does this weary liver have from the heart?	

	دنمه هب رگ رمک و جات کلم اب
	ربخ هچ ار رمک و جات کلم زا

If I am with a king adorned with crown and belt,	
What news do I have of the crown and belt?	

	تسین فقاو سک هک هلان نیا نک مک



	ربخ هچ ار رحس قاشع هآ ز
Reduce this lament that no one knows,	

What news does dawn have of lovers' sighs?	
	

 رتشوخ زور رون زا تیور تسشوخ یزور :۱۱۱۱ لزغ

Ghazal 1111: Your face is beautiful one day, brighter than the light of day	
	رتشوخ زور رون زا تیور تسشوخ یزور
	رتوکن یم ز یقاس نکیل تسوکن هداب

Your face is beautiful one day, brighter than the light of day	
Wine is good, but the cupbearer is even better than wine.	

	دیاشگرب زورما دشاب هک یاهتسب ره
	رتوبک رد زاب نوچ دچیپ دارم رد لد

Every knot that exists today will unravel,	
The heart will twist in desire like a pigeon in a cage.	

	دبایب دوخ فاصنا ربلد ز یلدیب ره
	رثوک ضوح بآ رب دنیشن یاهنشت ره

Every heartless one will find justice from their beloved,	
Every thirsty one will sit by the water of the Pool of Kawthar.	

	یقاس هب یرغاس ون نم تب دهد مد ره
	رب ناقشاع هب ار نیا تسماع مزب زورماک

Every moment my idol offers a new cup to the cupbearer,	
Today, this feast is open to the lovers.	

	یفیطل تیاغ زک یفیطل رغاس کی
	رغاس چیه تسین دوخ تسبارش همه ییوگ

A delicate cup that is the epitome of delicacy,	
It seems all wine, yet the cup itself is not wine.	

	

 رکذم رکذم مد نیا تسربنم رب :۱۱۱۲ لزغ

Ghazal 1112: On the pulpit, this moment is a reminder, a reminder	
	رکذم رکذم مد نیا تسربنم رب
	رهطم رهطم هناور همشچ نوچ

On the pulpit, this moment is a reminder, a reminder	
Like a flowing, pure spring, pure.	

	یدنمشوه یاناد یدنلب یربنم رب
	ررکم ررکم وا ربنم یاپ رب

On a high pulpit, a wise and intelligent scholar	
At the foot of the pulpit, he repeats and repeats.	


